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%ﬂ ALISHER NAVOIY

ALISHER NAVOIYNING 581 YILLIK
YUBILEYIGA BAG‘ISHLANADI

HTOCBAIIAETCA 581 IETHOMY
IOBUH/IEHIO AJIHIITEPA HABOH

DEDICATED TO THE 581th ANNIVERSARY
OF THE BIRTH OF ALISHER NAVOI

Buyuk shoir va mutafakkir, atoqli davlat va jamoat arbobi Alisher Navoiyning bebaho
jjodiy-ilmiy merosi nafaqat xalqimiz, balki jahon adabiyoti tarixida, milliy madaniyatimiz va
adabiy-estetik tafakkurimiz rivojida alohida o‘rin tutadi. Ulug® shoir o‘zining she’riy va nasriy
asarlarida yuksak umuminsoniy g‘oyalarni, ona tilimizning beqiyos so‘z boyligi va cheksiz ifoda
imkoniyatlarini butun jozibasi va latofati bilan namoyon etib, yer yuzidagi millionlab kitobxonlar
galbidan munosib va mustahkam o‘rin egalladi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti
Shavkat Miromonovich Mirziyoyev

becueHHOE TBOpUECKOE M HayYHOE HACJIEAUE BEJIMKOIO MO3TA U MBICIUTEIA, U3BECTHOIO I'0-
CYIlapCTBEHHOI'0 U OOIIEeCTBEHHOTO AesaTess Anuiiepa HaBon urpaer BakHYIO poiib B UCTOPUU
HE TOJIBKO OTEYECTBEHHOH, HO U MUPOBOH JMTEPATypbl, PA3BUTUN HALMOHAJIBHON KyJIbTYpHI U
JUTEPATyPHO-3CTETUYECKOTO MBILUIEHUSA. B CBOMX JIMPUYECKUX U MIPO3aUUECKUX IPOU3BEIECHU-
SIX BEJIMKHIA TTOAT, BOCIIEBAsI BHICOKHE OOIIEYEIOBEYECKUE UIeH, JEMOHCTPHPOBAI OOTaThIi JIEK-
CUYECKHUH 3arac U BbIpa3uTENbHbBIE CPEJICTBA POAHOIO fA3bIKA, Oarofaps yeMy 3aHsul JOCTOMHOE
MECTO B CepAllax MUJUIMOHOB YMTaTeNIel M0 BCEMY MHUPY.

Ilpesudenm Pecnybonuku Y3oexucman
Illaexam Mupomonoeuu Mupsuées

The invaluable creative and scientific heritage of the great poet and thinker, famous statesman
and public figure Alisher Navoi has a special place not only in the history of our people, but
also in the history of world literature, the development of our national culture and literary and
aesthetic thinking. The great poet, in his poetic and prose works, with his whole charm and
grace, has taken a worthy place in the hearts of millions of readers around the world, expressing
the high universal ideas, the incomparable richness of words and the infinite possibilities of
expression of our native language.

President of the Republic of Uzbekistan
Shavkat Miromonovich Mirziyoyev
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%ﬁ ALISHER NAVOIY

AZIZ MUSHTARIY!

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Miromonovich Mirziyoyevning “Buyuk shoir va
mutafakkir Alisher Navoiy tavalludining 580 yilligini keng nishonlash to‘g‘risida”gi PQ-4865-
son Qarorida “Alisher Navoiy asarlarida teran ifoda topgan milliy va umuminsoniy g‘oyalarning
jahon tamaddunida tutgan o‘rnini hamda o°‘sib kelayotgan yosh avlodning intellektual salohiyatini
oshirish, ular qalbida yuksak axloqiy fazilatlarni tarbiyalashdagi beqiyos ahamiyatini nazarda
tutib, shuningdek, ulug® shoir va mutafakkirning adabiy-ilmiy merosini mamlakatimizda
va xalqaro miqyosda yanada chuqur tadqiq qilish va keng targ‘ib etish...” lozimligi alohida
ta’kidlangan.

Bu filologiya ilmi va navoiyshunoslik, xususan, adabiy ta’sir, qiyosiy adabiyotshunoslik,
matnshunoslik va tarjima masalalari bilan shug‘ullanayotgan tadqiqotchilar zimmasiga jahonning
ilg‘or texnologiyalari, nazariy g‘oyalariga hamohang ilmiy tadqiqotlar yaratish vazifasini
yuklaydi. Olimlarimizning ilmiy salohiyati, innovatsion g‘oyalarini jahonda targ‘ib qilish va
qo‘llab-quvvatlash magsadida xalgaro nufuzga ega ushbu jurnal ta’sis etildi.

“Alisher Navoiy” deb nomlangan ushbu jurnalda navoiyshunoslik, Navoiy adabiy merosining
umumjahon tamaddunida tutgan o‘rni va adabiy ta’sir masalalari bilan shug‘ullanayotgan
tadqgiqotchilarni o‘z maqolalari bilan ishtirok etishga taklif qilamiz.

TAHRIRIYAT

YBAKAEMBIA UATATE.Ib!

B IMocranosnenuu NellI1-4865 Tlpesunenrta PecnyOnuku Y36ekucran IllaBkata MupoMmoHo-
Buya Mupsuéena “O mupokoM npa3zgHoBaHuu S80-1€THsI CO JHS POXKJEHUS BEIMKOrO MO3Ta U
MbicuTens Anumepa HaBon oco0o oTMedaeTcs “orpoMHOE 3HAU€HUE MPOM3BEICHUN AJUIiepa
HaBou, B KOTOpPBIX HallIM ITyOOKO€ OTpakKeHHE HAllMOHAJIbHBIE U OOLIEYEeIOBEYECKUE LIEHHO-
CTH, B Pa3BUTUM MHPOBOM KYJIBTYPBI, UX POJIb B MOBBIIIEHUH MHTEIUIEKTYaJIbHOIO MOTCHIIMAIA
U JTyXOBHO-HPABCTBEHHOM BOCIIUTAHUU MOJIOJOTO TOKOJEHHMS, a TaKXKe B IeNsAX oOecrneueHus
JAIbHENIIET0 N3yUYEHHUs U MOMYJISIPU3aLUN JINTEPATYPHO-HAYYHOI'O HACIEINS BEIMKOIO 1103Ta U
MBICIIUTENSL...” .

DT0 cTaBUT 3ajayu mepea (uiosoramMu, HaBOMBEAAMH, HCCIIEIOBATEISIMU JIUTEPATYPHOIO
BIIMSIHUS, CPABHUTEIIBHOIO JMTEPATypPOBEACHUs, TCKCTOJIOTMA M BOIIPOCOB IIEPEBOAA CO3JaHUS
Hay4HbIX MCCIIEIOBaHUI, COOTBETCTBYIOIINX MEPEAOBBIM MUPOBBIM TEXHOJIOTHSAM M T€OpETUYE-
CKHUM HujesM. B nenax nponaranjpel U NpOABM)KEHUS HAyYHOIO NMOTEHIMAla U WHHOBAILIMOHHBIX
HJed HAlIMX YYEHBIX YUYPEKIEH JaHHBIM MEKIyHApOAHBIN KypHAIl.

[Ipurnamaem myOIMKOBaTh CBOM CTaThU B HAIIEM KypHaie “Anumep HaBon™ oreuecTBEHHBIX
1 3apyOeXHBIX HMCCIe10BaTeNel, 3aHUMAIOLINXCSl U3yYEHUEM KU3HU U TBOPYECTBA JIMTEpaTypa
HaBowu, ero ponu B MupoBoil auteparype, npodieMaMu JIUTEPaTypHOTO BIUSHUS U CPAaBHUTENb-
HOM IOATHUKOM.

PEJAKIHMOHHAS KOJIVIETUHN

DEAR READER!

Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Miromonovich Mirziyoyev
“On the celebration of the 580th anniversary of the great poet and thinker Alisher Navoi” No
PP-4865 given the invaluable role of cultivating high moral qualities in their hearts, as well as
the need to further study and widely promote the literary and scientific heritage of the great poet
and thinker in our country and internationally ....

This puts the task of researchers in the field of philology and Navoi studies, in particular, literary
influence, comparative literature, textual studies and translation, in creating scientific research
in harmony with the world’s advanced technologies and theoretical ideas. This internationally
renowned journal was established to promote and support the scientific potential and innovative
ideas of our scientists around the world.

In this magazine, called “Alisher Navoi”, we invite researchers who are interested in Navoi
studies, the role of Navoi’s literary heritage in world civilization and literary influence to
participate with their articles.

EDITORIAL
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NAVOIY NASRI VA NAZMI NAFOSATI

“lOCY®HOMA” MAB3YCH BA YHUHI AJIMIIEP HABOW JIUPUKACUIATU
BAJIAWI TAJTKUHUATA JIOUP

®.¢.n. Koduios V. V.
Camapkan]| JaBjiaT YHUBEPCUTETH
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AHHOTAIUA

Ymly wnmuii Makona »xaxoH Ba llapk anaOMETMHMHT MyMTO3 MaB3ylapujaaH Oyiran
“OcydromMa’nap TYpKyMHHUHT STHK-JIMPUK TaJKWHIApUTa OarullIaHaad. YHAA MaB3yHHHT
MaHOallapy, TapUXUNU-TAAPUKUN TaIKUHIAPH, XAHPUN-IIAKINKA aHbaHAIapu Xamaa AJuiiep
Hagowii mespustuaaru FOcyd Kanbon oOpa3uHUHT paM3Uii-Ma)k031Uid TAaCBUPJIApU Macayiajlapura
9pTHOOp Kapartunaau. Amnumep HaBowit nupuk neBoHnapu, XycycaH, “bamoiinb ym-Oumos”,
“HaBomup yH-HuUX0s” aeBonnapuna HOcyd Tumconmum Ba y opkanu uQoAamaHraH IMO3TUK
Man3apaiap oun6 6epunanu. Illoup mebpustuna “lOcyd kuccacu” croxxetu Onnan OOFIMK paHT-
Oapanr Oaauuil netamiap, 3MU30IUK JIaBXajiap, TymyH4Ya-udoanap 6aguusTd Wik 0opa WiIMHNA
taxyun dtunanu. [y 6mnan Oupra “FOcypHoMa” TypKyMH MUCOIHIA MyMTO3 aTa0UETIa CIOKET
Ba 00pa3-TUMCOJIIAp KYUYHUIIN Xoaucacura 6axo Oepwranu. by aca agabwuii croxeT, MaB3y Ba Fosl,
6aauuii 00pa3 Ba TUMCOI Y3rapHILUIAPUHUA aHUK TACABBYP ATUIITA, UyKYp aHIVIALITa UMKOH Oepajiy.

Kasur cy3nap: Mymro3 mebpusrt, 1upuk aeBoH, Ocyd obpasu, maxosuit TacBup, Oaguuii
TaJIKHH, CIOJKET, 00pa3, 6aauuii netai, anadbuii sxkaHp, TMPUK KaXpaMoH, paMm3uii udoma.

HA TEMY «IOCY®OHOMA» U EE UHCKYCCTBEHHOE TOJIKOBAHHUE B JIMPUKAX
AJIMIIEPA HABOH

A.¢p.1. Kooniios V. Y.
CamapkaHACKUI rocyJapCTBEHHBIN
YHUBEPCUTET

AHHOTALUA
JlanHast HayyHas cCTaThsd TMOCBSIIEHA SIUKO-TMPUYECKUM HHTEpIpETalusIM cepHuaa
«¥OcydHoma» — 0HON M3 KIACCHYECKMX TEM MHUPOBOH M BOCTOUHON JnTeparypbl. OCHOBHOE
BHUMAaHUE YJENSETCSI UCTOKaM CIOKeTa, UCTOPUUYECKHM M HBOJIOIMOHHBIM WHTEPIpPETAIUIM,
XKAHPOBO-(DOPMATTLHBIM TPAIUIUSAM, & TAK)KE CHMBOJIHMYECKHM W OOpa3HBIM H300pakeHUSIM
obpasza lOcyda Kanana B moa3un Anumepa HaBou. Jlupudeckue nesonsl Anuirepa Hasow, B
yactHocTu banoil ynb-Ounos, HaBonup yH-HuX0s, packpeiBatioT o0pa3 KOcyda u BbipakeHHBIE
yepe3 HEro IMOo3THYECKHe Mel3aku. BrmepBble B MO33MU MO3TAa HAYyYHO MPOAHAIM3HUPOBAHO
HCKYCCTBO KPACOYHBIX XyJI0KECTBEHHBIX JeTalleH, STU30INYECKUX CLIEH, MOHATHI U BBIPAKECHUH,
cBsi3aHHBIX ¢ crokeToM «IloBectn 06 Mocude». B 1o ke Bpemst eHOMEH MUTpaLluyl CIOKETOB U
00pa30B B KJIACCUYECKOH JTUTEpaType olleHuBaeTcs Ha npumepe cepuana «kOcypnomay. 3t1o naer
BO3MO)KHOCTbH SICHOTO ITOHMMAaHHUsI, ITyOOKOTO TTOHUMAaHUsI W3MEHEHHI JIUTEPATYpPHOTO CIOXKETa,
TEMBI U UAEH, XyJ0KECTBEHHOI0 00pa3a 1 SMOJIEMBI.
KiioueBble cjioBa: Kiaccuyeckas Mo33usl, JUPUUECKUN NeBOH, 00pa3 Mocuda, obGpa3HbIil
o0pa3, Xy/10’)KeCTBEHHAs! HHTEPIpEeTallus, CIOXKET, 00pa3, Xyl10KeCTBeHHas A€Tallb, TIUTEPaTyPHBIN
YKaHp, TUPUIECKUN Tepoi, CHUMBOIMYECKOE BBIPAKEHUE.
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ON THE TOPIC OF «YUSUFNOMA» AND ITS ARTICAL INTERPRETATION IN
ALISHER NAVOI’S LYRICS

DSc Kobilov U. U.
Samarkand State University

ANNOTATION

This scientific article is devoted to the epic-lyrical interpretations of the series ““Yusufnoma”,
one of the classic themes of world and Eastern literature. It focuses on the sources of the subject,
historical and evolutionary interpretations, genre-form traditions, as well as symbolic and figurative
depictions of the image of Yusuf Kanan in the poetry of Alisher Navoi. Alisher Navoi’s lyrical
divans, in particular, Badoi’i ul-bidoya, Navodir un-nihoya, reveal the image of Yusuf and the
poetic landscapes expressed through him. For the first time in the poet’s poetry, the art of colorful
artistic details, episodic scenes, concepts and expressions related to the plot of “The Story of
Joseph” is scientifically analyzed. At the same time, the phenomenon of migration of plots and
images in classical literature is assessed on the example of the series “Yusufnoma”. This allows
a clear understanding, a deep understanding of the changes in the literary plot, theme and idea,
artistic image and emblem.

Keywords: Classical poetry, lyrical devon, image of Joseph, figurative image, artistic
interpretation, plot, image, artistic detail, literary genre, lyrical hero, symbolic expression.

Keiinaru wmimap mobaitHumaa ayné 6yinad comup Oynmaérran rioban y3rapuiuiap MUIUTHI
MabHABHUAT Ba aAaOWETIApHM KaXOH MHKECHAA capxXucol 3Tuilra, ‘“ojamMapo TaHXO JUTUHU
anmamra yaaamokaa. llly mabHoma y30ek ajaOMETMHUHI HIyXpaTd YHHUHI Y30K acp Ba Ooi
Takxpubangapu OMIaHTHHA dMac, 6aJKu olaM Ba 6aHu oaM MaH(aatiapu OuiaH OOFITUK JKaXOHHH
MaB3y XamJa YMyMHUHCOHUN MacajlaJapHU FOKCAK Maxopar OuiaH TajJIKWH JTraHIuIuaa Xam
kypuHaau. XKaxoH, XycycaH, y30ek afabuETHHUHT OJIaMIIyMyJI MaB3ysapuaan oupu “HOcyproma”
WyHanmummaaru acapiap TypkymMu xucobmananu. by Typkym Taspot, Unxun, Kypbon kabu
MyKajJac KuToOlap opkanu O0aauui MKOI ojamura KupuO kenraH Ba 3abapaact Oup aHbaHa
cudarua X03Upru KyHIapradya 1aBom 3THO kenaérran anabuii xonucaaup. Mabsiaymotiapra kypa,
ymdy CrokeT 5 Ba 6 MUHT HMJUTMK Tapuxra sraaup. llapk-uciom, XycycaH, TypKuil-y30€k MyMTO3
anabuéruaa panr-0apaHr )KaHPH MIaK/UIap/ia KeHT TajakuH sTiiral “FOcydHoma” MaB3ycH yuyH
sca Kypwonu Kapumpa anoxuma Oup cypa 6ynu6d wenran “HOcyd” cypacu acocuii manOa
Basubacunu 6axapanu. [y cunrapu Kypronu Kapumpaa maiitramGapiap HoMu OWIaH IOpUTHIITaH
OJITUTa cypa MaBxyn O0ymmO, ymap opacuaa HOcyd kuccacura Oamuuii ¥KOmaa HUXOST KEHT
Mypoxkaar 3tunaau. by xakna y30ek agaOuéTuyHOCIUriia aHyaruia UiMui TaAKUKOTIap oo
6opuirad Ba 6opwiMokaa. ['an myHnaku, gactiad MyKaanac ManOanap Ba KeHMHUAIMK HACPHIA-
SMMK TanKuHIapaa udoxa stunrad “FOcypHoma” MaB3yCcH MyMTO3 ILEBPHUSAT OJNaMUAA YYKYp
Ma3MYHJIM TIOSTHK MaH3apajap Kamu ydyH Xu3MaT Kuiaub kenau. bup cy3 Ownan aidTuinranna,
KOcyd xuccacu y30ex Ba ymyman Oaauuii aqaOUETHUHT JOMMHN TAJIKUH MaB3ylapuaan O0yiuo,
YHHM YpraHuml Ba TaxJIMJ 3THUII MYMTO3 MO3THKAa Macajajlaphaa HUXOATAA MyXMM axaMHsTra
sragup. Iy Oouc maxkonmama Oamuuil M>KOI MYHECHHUHT 3UKpU YTraH OJIaMIIyMyJd XOAHUCAcH
Xycycua aiipumM mMyloxaszaiapHu 6a€H stumira xxasm 3tauk. bynna “FOcydnoma’ra y36ek MymMTo3
anabuéruaa caiiép CrokeT Macanacu Ba 00pa3-TUMCOJN KY4MIIM Xoaucacu cudaruna 3bTHOOp
Kaparuiau. by kuto6xoHra agabuii croxet, MaB3y Ba Fos1, 0aumii o0pa3 Ba TUMCOJI MaHOATapuHH
AQHMKPOK TAaCaBBYp ITHILTA, KEHI'POK aHIJIAIIra UMKOH Oepai. MabIyMKH, X0O3UPTH BakTAa y30eK
MyMTO3 aJabuéTu FOSBUN-O0aIMUN OJAMUHM sHajla 4yKyp TyUIyHuira, o6aradcui ypranuumra
aXxTUE&X TOOOpa opTHO Oopmokaa. I[lpesummentumuz I[II.M.Mup3uée Amumep Hapownii
TaBALTyAMHUHT 580 HMIUTMTMHU HUIIOHJIAI TYFpUCHIArd papMOHUIA XaM ailHUA Macaja J1013apo
Bazuda kunub kyumnau. lan mynnaku, FOcyd kuccacu Anumep HaBowmii wxoanétu Ba ymyman
MyMTO3 agaOuéT ydyH yiMac MaB3yJapAaH caHalaau. YHra 3bTHOOp KaparmaraH Oupop Oup
caHbaT €KM MWJUIMH afa0METHU y4paTUIl aMpUMaxoinup. by MaB3y kynam >KHXaTAaH Xam,
OamuusAT HyKTaW HasapuaaH xam Oapua AaBpiap Ba Xajkmap Oamuuii Tadakkypura yuryH Oup
ymymOammapuii xonuca 6ynub kenMokaa. YHUHT Wiau3iapu Hadakat MyKaaaac Manoanap, 0amku
WHCOHMST TApUXM Ba TaMaJIyHU, WKTUMOUN-aXJIOKUI Ba agaOui-dCTETUK KapalulapuaaH Xam
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o3uk onamu. llly 6ouc ®upnascuii, 1on Cuno, XKomwuii, HaBouit, Kyn Anu, [laiion Xawmza,
Pabrys3wuii, PemOpanr, dypOek, Xamauii, Tomac Mann cunrapu nyHé anabuéTu Ba caHbaTu OyIOK
Hamoénnanapu “lOcydrHoma” TypKyMHHHHT a)oin0 HaMyHalapuHH sparraH Oynicanap, ['€re,
ToncToit cunrapu myTtadakkup mxoakopiiap Oy MaB3y/a acapiap OUTUIIHYU Op3y KWINO YTraniap.
busnunar ¢ukpumuzua, mMaBly H@oAa NOMPACUHUHT OEHUXOS KEHIVIMTH, CIOXKETJAAa MHCOH Ba
Xa€THUHT JIOMMUI Macajalapy aKCUHU TONTAHJIUTU YHra MyposkaaT THII aMaluEéTUHU ToOopa
Kyuaiinmura cabab O6ynran. bomka xun Kwinb alTuiranja, Typiad JaBpiapaa coaup Oyiarax
BOKeanap, MabHaBUH-Mabpuduil kKapamuiap xam “HOcydHoMa”napHUHT ByXKyara KeTHIIUHH
MyKappap oup sxruéxra anantupran. KOcyd kKuccacuaa ONTUMUCTHK PYX OYUK-OWIUH HAMOEH
Oynrannuru Xam, GUKpuMm34a, acap oJaMITyMYJUTUTUHU TabMHUHIAarad kypuaaa. Yynku [lapk
anabuéruna “dapxon Ba upun”, “Jlaitnu Ba MaxkHyH” CUHrapy MIIKUNH-Capry3amiT J0CTOHIAp
BOKEJIMK CYHITHAa KaXpaMOHJIAPHUHT Ma)K03aH alpuIMKIapu TACBUPHU OAJUN KUTOOXOH Y4yH
MYHIJIM XOJIATHH TaKJIuM 3Tajau. ['apum Oy KaxpaMoHIap TaKIUpHIa >KYJOJUK TaIKUHU (paHO
udponacu 6yiubd, 6ako Wynuaara BocuTa cudaruaa TacBUp ITHIATraH Oyica-a, WIK TaaccypoT
Max3yH Kanpusat yiroragu. “FOcydnoma napaa sca TaMoMan y3ra Oup MaH3apa HaMOEH OYasu.
VYHaa umky myxab0ar TacBUpH XaM, FDKTUMOWI-aXJIOKUH Macajanap TaaKWHU XaM, WHCOHUU
MyHocabatinap udogacu xaM y3rada pyxja akc dTTUPHIAINA. DBTHOOPIIM KUXATH IIYHIAKH, Kaid
Oup mwxoakop Oy MaB3y/a KajaM TeOparraH Oy IMacyH, yH/1a MaCAIAaHUHT Y €Ku Oy )KUXATH YCTYBOP
nyHamum kacO stanu. bab3unapuma TY3QUUTMKHUHT POMAHTHUK TAJKWUHHM €TaKId YPHH TYTraH
Oynca, adpumiapuaa WIOXUHA HIIK Macajnanapu OWpPHHYM TUIaHTa 4uKapuiaau. bab3ucuna
MHCOHUH caboT, cabpy MaToHaT MaB3yCH acoCHil Macaia 3THO OJMHraH Oyiica, aipumiapuaa
XacaJ, Fapa3 kaOu YUpKUH WuIaTiap Goxkeacu Kajamra oJIuHaau. AWpuUMiIapuaa ajoiar, caxoBar,
MeXp TyWryJaapura YpTHOOp KapaTuirad Oyica, 6ab3uiapuia MHCOH OOTUHUIATH CUPIU KyIpar,
MYBKHU3aBUI Xomnariap Twira onuHaau. [y Omman 6up xatopaa maBly udojanaHraH agaduii
miaKkia Ba kaHpiap xam xunma-xwiaup. lapky Fap0 agpabuérunaru caqaMoKiIM 3MHK KaHpiap:
JTOCTOHYMITMK, KUCCAYMIIUK, POMaH Ba JpaMaTHK KaHpiapaa Oy MaB3y TaJIKHHHU KEHT EPUTHITAH.
Aitan BakTaa “HOcydHoManap MaB3y oJlaMH Ba CHOXKET YU3UKIAPUHUHT KAMPOBIOPIIUTH OaTuMii
TacBUpPJaH XaM Kynamaopiaukuu tanad stran. [lynu anoxuaa kaitn stum kepakku, FOcyd 6ag1414171-
pam3uii TuMcon cudaTuia JIMPUK KaHPIAPHUHT AeSpiu Oapya Xwina ¥3 akCHHH TONTaH. Y30eK
MyMTO3 agabuéruaa xam 6eBocuTa (3MUK), XaM 0aBocuTa (JIMPHUK) udoaaapaa EpKuH OUp Map3y
cudaruga Oyl kypcarraH. MabwiaymoTnapra kaparanma, MymTo3 amabmérma “lOcydroma”
mas3ycuza 150 nan OpTHK JOCTOH sipaTuirat 0yiica, ynapHusr S0 ra sKuHu TypKU-Y30eKk anabuér
Maxcyau XucoOnaHaau. Y30ek aqabuéTuryHoCIuruaa MaB3yHUHT WIMHAN TAJIKUHA OYHHYa MyXUM
TaJAKUKOTIIAp to3ara kenrad. by taakukomiapaa “HOcydHomanapHy MUK IJIaHIA TAIKUH 3TraH
Hypoexaunar “KOcyd Ba 3ymaiixo” moctonu, Pabrysmithuar “HOcyd Cuanuk anaiixuccaaom
kuccacu”, Hapowiinunar “FOcy¢ anaiixuccanom”, ApnonuitamHr ‘“TlaitFamOapnap Kuccacu”,
@urpatHUHT “MyXxTacap UCIOM Tapuxu’’ Ba OOIIKA TAJIKUHIAp MaHOa Oynnb xu3mar kuiarad. by
acapiapiard 0aauuii TaJkuHiIap OwiaH Oup KaropAa MyMTO3 Y30€K LIebpUATHIA MaB3yHHHT
acocuii 00pasyiapu Mapok Ominad TacBup dTHiranaup. FOkopuaa aiitunranunaek, FOcyd cuiimocu
WIOXW MaHOamapHUHT quiilap KuccajdapuaH XHcoONaHaJAW Ba allHU YOFJa MaB3y TapUXUN
WIU3JIapH 11y ManOanap acocusa maksutanrad. Keiinnuanuk 6aauuii anabuér €ku 601ka canbar
TypJlapy TaJIKMH MaB3ycura ainanrad. lly ypunna 6up MyxuMm MacallaHu alTHO YTHUII JTO3UMKH,
IOcyd amaiixuccasiom Mykaggac MaHOamapia axjii HyOyBBaTHHUHT OWp Xanmkacu cudaruaa
Kapanaau. Y cuHrapu Oomika myHmai cuiiMoiap Xam Oaauuii amaduét caxudanapuaga TacBUp
ATHTaY, anbdarra, 0auuil aCAapHUHT XapakTep TUMcos cudartuaa Taakul dTiianu. [y Goucnan
IOcyd obpasm TankuHM Xam x03upra Kajaap Oanuuii agaOMETHUHT YIMac MaB3yslapuaaH O0Yiuo
kesMokaa. FOcyd cuiiMocu y30k acpiaapaan OyEH 6aaunii atabuETHUHT AUATOpTAp 00paszaapuaan
6ym6 xenmoxna. Kypvonun Kapum wumoxuil cyzmap XoTMMacu Ba CYHITH MyKaJaaac KHTOO
xucoOnmanaan. YHaa 6apua Macanajap MyKaMMasllallrad, skymiana, FOcyd Kkuccacu xam KOMUI
Ooup Kucca cudaruga akc 3traH. byHuHr Hatmxacu y30ek MymTO3 agabuéruma maBiy Oapua
Kuppajnapu OuiaH TepaH HaMo€H Oynranmuruaa xam kypuHaau. “lOcydroma” croxeTHHUHT
acocuit kaxpamonu IOcyd cuiimocumup. Y SbkyO maitramOapHUHT KWUYWK ¢ap3aHau, SbHU
Habwuiizonanap aBnoaunanaup. Kypronu Kapumaa yHra uykyp 3XTHpOM HaMOEH 3TUIUO, OUp 103
yH Oup oaTu KapumanaH uobopar “KOcyd” HOMU OuIaH IOPUTUIAJUTAH AlOXUAA OMp CypaHUHT
Oup 103y TYKKM3 OSITH Kuccara OaruluIaHraH. Ymoly cypanaru wioxuil cysmap, anbarra, 11y
MaB3ygaru Oaaumii KuccamapnaH ¢dapkiananad. UyHKW Kuccanap Oaauuii TalKWH, WKOIUN
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tadakkyp Maxcynu cudaruga kKapaiumu kepak. Mucon yuyn FOcyd kuccamapuma acapHUHT
acocuit mepcoHaxnapuaan Mucp A3W3MHUHT XOTUHU OYnran 3ynaiixo o0pasu Mavxyn, “HOcyd”
cypacuma xam Mucp A3H3UHUHT XOTHHH Xakujaa (UKp IOPUTHIAIH, aMMO Yy 3yraixo aed
atanMaiiin. ManOa Ba amabuérnapaa Oy oOpa3HUHT Maio OVIMIIKM XaKuaa Typiauda Kapamiuiap
ydpaca-ja, OMpoK WIK 0opa KalcCH FKOIKOP €KUM KaWCh acap OpKajlud KUPHO KENTaHJIUTH aHUK
amac. Jlekun Oy oOpa3HUHT Kuccaunaukaa naigo oynrannuru “KOcydhHomamap OaauusITHHUHT
yAKaH IOTYFH €0 Kapain kepak, ¢pukpumusda. by xonat kucca xo3ubanopiauruau  xam, FOcyd
00pa3u MaTyHKOPJIMTHHU XaM TabMUH TTaH Kanipuémiapaad caHalaau Ba aifHu oopa3 Tydaitim
acap KOMWJI U1K JOCTOHUTA aiijlaHTaH. YMyMaH Oaauuii aqabuéTna uKuii-capry3amT BOKSIUT HHA
XaJIKOHA pyXJa akc dTTUPHO, acia MOXHMATAA A0I3apd ymMyMOalapuii MacanagapHu TaTKWH STUMI
TaXpUOACH KajuMaH MaBxyn 0ymub kearad. By xomuca aHTuk agaOu€T HamyHajgapuaa Xam
KYy3ra tamiaHagu. XycycaH, OupruHa “YTraH KyHJap” pPOMaHUHHM XYIJIU IMyHJAW yCITyOHUHT
HOMUp HamyHacu ne6 Oaxonam MyMmkuH. Acapaa Otabek Ba Kymym myxaG0atu yiakaH Oup
VOKTUMOWN MyaMMOHUHT TaJIKWH dTHUIINAA 6anquuii udonaa Bazudacunu yraran. by “dapxon Ba
Mupun”, “Jlaiinn Ba Maxknyn” €ku “Pomeo Ba JKynerra” cuHrapu acapiapia XxaM Ky3aTHUJIaiu.
Hazapumusna, aiitau nxon taxpudacu lapk-ucmom agaduéruna “FOcyd Ba 3ymaiixo” Kuccacuman
UOTU0 ONTAHJIEK TaacCypoT yHFoTaau. YOy acapiapjard OomMK €K MablIyKa 00pa3iapuHu
acap Tabuaru Ba OOIIKAa M)XKOJ KOHYHUSTIApU acocuia KMECHN TaxXJIW ATHII 3apyparu Oopra
Vxmaiiau. by sca acapnapiard WiIoXui, UIIKUM, MWKTUMOUN MaB3yjap TAaJKUHUHUHT Ma3MyH-
MOXUATUHU ouuO Oepuira €paam Oepamu. busHuHr dukpumuzda, “FOcydnoma’nap Oamuumit
KMMMAaTHHU TabMUH 3TYBUYM JKUXATIApAaH OMpHU IMIyHIAIUP. By )KaxXOHIIyMyll MaB3yHHUHT y30€K
amabuérunaru Tynakonnu udponacu “Kucac ap-Pabry3uii” acapuna ¥3 akcunu tonras. by turmum
acapinap typkymu [lapk agabuéruna 3a6apaact Oup anabuii aHbaHaHH BY>Ky/ra KeITUPraH XaMm/ia
Oanuuil TanKuHIAp jko3ubaopaurura xusMar atrad. JKymnanan, Myxamman Caititun TantoBuit
“Kacac an-Kypbon”, Myxamman uoH XKapup Tabapuii “Tabpuxu Tabapuii”, Mon Kacup “An-
OamosaTy Ba HUX0AT  (€xu “Kuccayn anoue”), Kyrounaun Popananii “Tabpuxu anoué”, Myxammai
Axman Kananmasuii “Kuccaxou Kypron™”, Pacynu Maxomnotu “Kacac an-Kypwon™”, Cagpuanun
banoruii “Kacac yn-Kypwon”, Kamon Mycrado Ilokup “Kuccac yn-an6ué¢”, M6H Apabuii
“@ycyc —an-xukam”, Makopumuii Hleposuii “Kuccaxou Kypwon”, Hlazapuitnunr “Kacac-yi-
aHOmM¢” Ba OoIKa 1y KaOW acapiap aHbaHAHWHT HOJUP HaAMyHaJIapuaup. YOy acapiapia
aUTWIITAaH MaB3y TaJKWMHH OCEHMXO0s WITHEK OwiaH TacBup STUO Oepunran. “Kwucac ap-
Pabry3uii”HuHr Xam canMokiu Kuccamapunaan oupu FOcyd xuccacumup. Y Hyx, MOpoxum,
CynaiiMmoH, Myco Krccanapu Kabu KeHT' caMOKKa raaup. Ammo xeu oup “Kuccac-ym anoué” nap
Krccanapua uimk MaB3ycu FOcyd caprysamtuaex TacBUp dTUIMaraljiuruiy Ba y Habuii cuiiMora
Kaparaijia Kynpok 0aauuii cuiiMo cuaruga TaCBUp STWITAHIUTUHU alTHO YTuI 1o3uM. Acapaa
HOcyd “nyOysBar xaiinn”(Anumiep HaBouit Tabpuu)HUHT TagprKuid JaBOM 3TraH OMp XaJIKacH
Tap3u/ia TaJTKUH STUITAHJIUTHHU alTHO YTraH snuK. DbTHOOPIM TOMOHU acap/iaru xap oup Kucca
¥3apo MaHTHKWW OOFfiaHTaH OYyica-na, ynapHu Oemaron anoxuaa Oup acap cudaruma 6axoanr
MyMKuH. FOcyd 00pa3uHUHT THPUK KaHpliapiari THMCOJIU XaKu1a ran Oopranjia oup o3 y3radyapok
MaH3apa kypuHaau. Jlupukama Oy THMCON acocaH Fas3al kaHpuaa Oaauuil caHbar — TalIMUX-
Ta3MuH cudaruaa unarwirad. ly ounan Oupranukaa anoxuaa Gaiitiapna OyTyH Oup Kucca
TapUXHra UIIopa STWIAAN XaMa Iy HIEbPHUHT OyTyH OUp MOITHK CTPYKTypacu OuiiaH OOFIIMK
Ooynamu. Macanan, @ypkaTHUHT “TopTanyp’’ panudiu razaiuaaru Oup OaifTra Ha3ap TaluIARIHK:
He ounyp FOcygku, Ho3y XycH una magpypoyp,
Y kaoapkum wwk dapounu 3ynaixo mopmaoyp.

Ymboyna FOcybHuHr XycH 000uma Oexan ry3asiurufaH MarpypJaHUIIM Ba YHHHT WITKH]IA
3ynaXxOHUHT Jap] TOPTUIINTa WIIOpa STHUIMO, OUIMKHUHT axBOJ pPyXuscH o4ub Oepumanau.
“KOcydHoma’nap Typsiu agaOuil kaHp Ba IIakuiapaa UpoAaJaHraHIUTUHU aUTHO YTraH 3/1uK.
Hlynapaan ninoxuii ManOaiap acocuaa TankuH dtwirad FOcyd kuccanapu Oy ry3ain BOKCTUKHUHT
Oapua >KMXaTIapuHu KeHT Kampab onrad. UyHku Oy Kuccamap OUp TOMOHIAH MyKaJac
MaHOanmapHUHT Oanuuii udoaacu 0yimmob kenaau. Y306ek agadbuétuna Padry3uitHuHT Oy 60pagaru
Maxopartd ajoxXuJa TaXCHUHra cazaBopiup. VKoakop Kucca CIOKETHHU SIXJIUT Oaauuil acap
Jnapaxkacuja TalKUH 3Tuiira myBaddak oynranaup. Y OMpriuHa BOKEJIUK TaCBUpUIAH MOOpar
O0ynn0 KolMacnaaH, SMUK TACBUPHHUHT paHT-OapaHr Oaquuil MIakia Ba JaBXalapHJaH YHYMIIU
¢oiinananran. Kuccana xukost, natuda, razan, TYpTiaukiap, ¢poiaa, 0aiT, caBon-xaBob >kaHpH,
Iebp, alTHUITYB, OAaIOpaT, pUBOAT, XaAHC KaOH MIaKI-)KaHpiap Maxopar OMJIaH TaKIuM STHIIAIH.
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By sxanpmap acap MoxusiThra cUHrAupwiaaud. MkkuHuM TOMOHAAaH OyHIail aHbaHa KaauM
KHCCAUWIIMK TaOMaTHHU KYpcaTu® TypyBYM OMHII XaMIHp. Acap CIOKETHHHU SIBKyO omsiacuaaru
MyHoca0aTiap, KapBoH axjii, Mucp naBnatu abéHimapu, Mucp A3WU3MHUHT XOTHHHU 3yJaixo,
Mucp 3agoronnapu aémiapu, 3uHAOHOAH/Iap Ba OOIIKa 3MHU30MK 00pasiap TAIKWI 3Taau.
IOcy® kuccanuur 6ommnan oxupura Kaaap karHamaau. Typiau “FOcydroma ’ napaa 6y oOpas €ku
BOKeasap, MaB3y Ba XOAucaiap WKOAKOP MaKCaau XaMma acap rosicura OMHOaH OMPHHYM TIaHTa
YUKApUINO TANKUH 3TUiaau. borkaua alTunranaa sxaMusT Ba Xa€T Tanadura Kypa, CEFOXKETHUHT
y €ku Oy xuxaru “FOcydHOMa ’TapHUHT €TaKuu XyCyCHUATUIa ailllaHuO OOPraHiurv KYpHHAIH.
Macanan, A6mxypaxmos XKomuitauar “HOcyd Ba 3ynaitxo” 10CTOHUIA UIIKU HIIOXUH Macaaiapu
eTakymnK Kwica, Jypoek kamamura mancyo “HOcyd Ba 3ynmaiixo” HOCTOHHIA XaJIOCKOPIUK,
cabpy MaToHaT Macajajapy bTHOOpra OJMHTaHJIWTU KYypuHaau. Xyijac, xap Oup AaBp Xamja
wxoakopHuHr ¥3 “lOcydroma” Ba “FOcyd Ba 3ymaiixo”’cu 60p. Y Typiau AaBp Ba WKOIKOpIap
WKOIUIa y3ra Oup paHr-oxaHmiapAa TajdkuH sTuinanu. banuuit anabuérnaru “FOcydnoma nu
tacBupuil canbvarnaru Jleonapno /la Bununnunr “Mona JIuza” acapura KMEC ATHII MYMKHH.
“Momna JIuza” acapy MHCOH yHM KaHJall pyXusTJa TOMOIIA KWICA, Y KHUIIUIa IIyHAAW pyXUAT
Oarunuiarannek “FOcydhnoma’nap xam 6aran OTaMHUHT TaKUKAIaH MaHTYJIMKKA KaJap AapaiapHu
Typda panrga udoma »tubd Oepumira KapaTwiran sxko3udamop acapaup. IOcyd obOpaszuHUHT
JUPUK acapiapJard TaJlKUHHUIAa BOKSJIMKHUHT MyaiisiH TOMOHJIApU KYTIPOK TaJKWH 3TUITaHIUTU
kypuHaau. Mucon yayH FOcyd — ry3amuk TuMconn OYIu0 KeNWid, ap3uMac JAUpxaMm ITyira
COTWJIMILIM, YHHMHT KyAyKKa Tanutanuiiu, AskyoHunr FOcyd napanna xy3u oxu3 0Y1ub KOIUIIH,
3ynaiixonunr FOcydra Oynran uHTHXOCH3 MyXabOatu, IOcyd Tym TabpOMpUMCH SKAHIIUTH,
KOcyHuHT 3uHIOHTa TANTAaHUIIN KaOW BOKETHMKIAP PAHTHH paM3UN-MaXO3UH TacBUpPIApUHH
AfTHIINMI3 MyMKHH. Y30eK MyMTO3 IIEbPHSTHHUHT JCSPIN 0apya BAKMJLIAPU FIKOIHIA O3Up-
kynaup FOcyd tuMconura 6eHnxos caMuMui Myxa00ar OmIaH Mypokaar dTHITaH, gapax0axi
carpiap sipatwirad. Anabuii xapa8HHUHT OOIIKa XOAKUCaIapu CUHTapu Macala TaJIKHMHHUA XaM
Anumep HaBouii mepocu anmoxuna ypunra sraaup. ['apun mymTo3 mebpusitiaa HOcyd tumconn
Oaauuii caHbaT-TaIMUX cudaTnia TaCBUp 3TUIICA-/1a, Y €K Oy acapHUHT OyTYH MOATHK XapUTacu
6unan 6ornanu6 keraau. Ly 6unan Oup KaTopaa MaB3yHUHI MyaisiH )KUXATH JIMPUK KaxpaMOH
Ba MablllyKa MyHocabarminapu (OHHMIA SCIIaTMa-UIIOpa Tap3ua TAJIKHH STHINO, CIOKETHUHT
yMyMTa0OHaTH, BOKSIIMKHUHT YMYMpPYXH Oninan OoriauK Oup Oynak akc srtupminand. “FOcypHoma”
BOKEJIUTH JIUPHK TATKUHIIAPAA TYPJn Oaauuii MaH3apaiapHu Xocw Kutaau. Arap FOcyd tumconn
JUPUK TAIKMHU OMJIaH OOFJIMK caTpiap KeHT IUIaHa TaX | 3THIIca, (PUKp alfHaH CIOKET BOKEIUTH
Japakacurada eTtud 6opaam.
Kynenazuneounxkum, monap scon oam-oaoam FOcygh ucu,
Ol A3uzum, mer xam yi KVHeLaK apo oup mopmeH.

Maskyp menpaa Amumep HaBowuit FOcyd kuccacu Bokeanapumaan Oup JaBxara UIiopar 3Tuo,
axu0 TUpUK MaH3apa spatra. Yaaa lOcyd y3 kyitnaruau otacu SpKyora ro0opranu Ba Kyiakaara
IOcyd ncuman otacuHUHT Kyp OYIMO KOJNraH Ky3iapu OYWJITaHU BOKEACH TaCBUPHUTA OJMHTAH.
[llebppna mMabimykara mypokaar 3TuO, “kyimarunarman FOcyd ucu koH Tomamu. Dl A3U3uM,
MEH XaM Iy KyiIakHuHr Oup nnuman” MasmyHuaa Gukp 6op. Jdemak, FOcyd kyitnarunaru 6yi
(xun) xam €p Kyinaru Tyaiiam sKaH, OLIMKHUHT KOHU 3¢a 11y KYHIAKHUHT UITUAEK 9KaH, X0JIO0C.
“Oi Asu3uM” yHIaNIMacu XaM IyHYaKW KyJulaHwiMmaraH. by cy3ma Xxam Kucca oOpasnapuuaH
Oupura TarMabrHOIM UIIOpa O0op. DHr MyXuMH ymiOy OaliT Ma3MyHHWHM TyTrasl aHIAIl YIyH Xed
oynmmaranaa “lOcydnroma” croxxkernruHTr FOCyd Ba yHUHT KYiijlary TacBUpHUrada 0yjaraH Bokeaiap
TU3UMUHU Era OJuIl Kepak Oynanu. Arap MacajgaHi HaOUIUIMK TapUXU HYKTau Ha3apuaaH oiaud
Oaxomaiiauran Oyicak, Macana sHaaa aykypiamaan. Kyiinak 00THHUN-paM3uii TUMCOJ DKaHJIUTH,
Mabpuduil anabuérnapaa “xupka” cudaruaa mMyaissH OMp MaKoMra sra SKaHIUTH Macalajiapu
bTUOOPHU TOpTaau. byruna smac, 6anku FOcy¢ ry3aniuk THMCOIM SKaHIUTH, TYII Ba TabOUp
MacaJlaJJapUHUHT KUCCAlard TaJKUHU MaB3yCHra XaMm bTHOOp KapaTuil jo3uM O0yianu. Tan0up
— cy3u apabua “anbapo”, “apOypy” y3akiapuaaH OJIUHTaH Ba “Uyi €ku napE€HUHT Oup TapadugaH
WKKUHYY Tapadura YTUIl” MabHOCHHM aHIIIaTHO, TAbOUPYM TYLI BOKEAJAPUHU ‘MaBXyMIIMK/IaH
AQHUKJIMK TOMOHTA YTKa3yBun’, “ny Wy €ku nap&Hu kecud YTyBun” MabHOJIApUHU Oepanu. [lemak,
OaifTnaru TaaMHuX caHbaTH MacajlaHM HaKaJap KeHraitmbd ketumura uyn odaau. byHnan Tamkapu
CY3-TUMCOJIIap 30XUpHUil Ba OOTUHUI MabHONAPU TAJKUHU (PUKPY MyloxXasajap Y3aHUHH sSHAAA
qyKypJiamTpaad. AWHUKCa, ydy caTpiap/ia MKKUTa BOKENUK, sbHU Macux Ba FOcyd Bokenuru
MYBO3UH TaCBUP STHITAHINTH TAJKUH KYJTAMUHUHT O€XaJ OIIMIINra UMKOH sipataau. Tapuxuid
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MaHOanapaa 6yH;[aH CI/II/IMOJ‘Iap HyOyBBaT XajKajaapu cn(pam;[a y3apo Oornanaau. bamuuit
TaJKWHIIap/Aa 3ca MyL>KH3aBHH XOJUIapy HyKTau HazapujaH €HMa-éH TacBUpiaHanu. baiitoa Oy
TUMCOJIJTADHUHT MYBO3UH KENTHPWIMIIMAAH MYpoJd MacHXHUHT KOHOAXIIIMTH - J1a0(MI0XHi
kanom)aad, FOcypHuHr ry3ammuru sca 103(MI0XUET TaKaJUIMCH)IAH DKAHIMIMIa MOIOHYIUD.
Anumep HaBouitnunar “Onamapo xycu una sconbaxw mymgyuemy skun, E Macuxo pyxu IOcygh
arcucmuoa Kuimuwe xyayn?” - GauTuaa Xam aiHA MaB3y y3rada Oup pyxja TadKWH ITHITAH Ba
(akar OyHIa MabIIyKaHWHT Ty3all XYCHH, KOHOAxXIl HYTKHIAaH a)kaOJlaHraH OIMK MaxOyOa
nyTkuan FOcy( xucmura cuarran Macuxo pyxura MeHr3amok 0ymaau, xonoc. “lOcydnoma”nap
BOKeasapu 6aiuuii TaKHYU OnitaH 00Fnuk OyHaaii carprnap Anuniep HaBouii mebspusituaa kymiad
outunran. Macanas, ymOy 0aiiTia BOKeJTUKHUHT siHa OOIITKa OMp XUJT TAIKHHU Ky3aTHIIa Iu.

FOcypum xaxcpuoa Hvkyobuii am uupa, mympuoo,

Viina menxum, xyuinyeym tyx naemaiiu /[ogyo una.

Baiitna myTtpub(co3anma)ra MypokaaT STWiraH. MyMTo3 HIEHpHTIA Macalia MyTPUOIUK,
HAFMaco3JIMK XaKu1a 6opap 3kaH GUKp, andaTTa, XymoxXaHIITUK TUMCoIH “JoBy mia” OoFIaHam.
JoByn xam Macux cunrapu KOcyd cuiiMocu 6unan HaOUMIIMK ToMpacuaruia TyTallau, Xoiaoc.
ewpaa “KOcypHomMa” MaB3yCHHUHT TasiHY HyKTajlapuaaH Oupu 6aauuit pUKp oXaHITUTa XU3MaT
Kuaupuirananup. bynna acapHunr oonuaHumuaaék coqup Oynran ota Ba dap3aHa opacuiaru
XIMKPOH MaB3yCH JIMPUK TAJIKMHTA 5kaj0 stunrad. Mabsiaymku, FOcyd Kkuccacu 6up MmabHOIA XaxXKp
Ba cabp Kuccacu Xxamaup. AcapHUHT OyHIail pyxuaaH maxopar OwiaH Qoigananrad MKOIKOP
HOcyduu max0y6a, ApKyOHN MyXxu0 Tap3uaa raprananTuprad. Anumep Hasouit “nabpBo” paaudiau
Fazanua “XaKpHHUHT JabBOCH BUCON JIeTaH XyJIOCaHU aiTraH. XyIau myHaal TUPUK KaXpamMoH
xaM “menu FOcydu xaxxpuna ramra 6otran SIKy0 cudaruaa TacaBByp Kuil. O MyTpuO, MEHUHT
xarto JloByn Harmacura XxaM “XynuryryM Uyk” — neiiau. JloByn Ba FOcyd opacuaa xam y30K BakT
Macodacu 60p. bupok smpuk keunama FOcyd Tumconnan anancu3 BOKETUKIAp 3aHXKUPU OMIIaH
TYTAIITUPAIIH.

Kupnuxune mywean xKyneyn uupa xaénume, ou napu,
Dyuué FOcyg my3yn smmuw woxu booun apo.

baiitna KOcyd Owiran OOFIMK KeUMHMAanap TadKWMHHIA KyTHIMaranaa ‘“qoxu boown” Tunra
onmunHrad. TYrpu, FOcy(d Ba yHUHT 40OX, SpHU KyIyKKa Tanuianuimy “KOcydpHoma” nap CroKeTHHUHT
y3ak MmacamanapuiaaH xucoOmanamu. Hasowit Omp ypunma “FOcyd xamonu 4OXHHM paBIlIaH
9TraH ’TUTUHU alTHO YTanu. Yinbyaa MabllyKa UCTHOPAaBUNA Tap3aa “mapu’ ned arairaH. SbHH,
“Oi nmapu, CCHUHT KUIPUTUHT KYHrwira Tymras. by ry€ voxu boounra FOcy¢ tymran muconuaup”.
“Yoxu boOmin” Tapuxan y30K yrMumanp. Y xakuaaru pusostiap Onam Ba 6anu OgaM Tapuxuian
XaM HHpOK XpcoOnmaHaau. XopyT Ba MopyT adcoHanmapura Teruiny Oyiran OCHUX0s nOpaTiv
Kuccaaup. Ynap nactiad gapuinranap caHanuimrad. Ep 103ura CHHOB y4yH F00OpUITUIITaHIapuIa
Oup aénra Maiiin Kuub rynoxra Ooranuiap. PuBostiapra kypa, y aén NOKJINTY y4yH KeHMHUAINK
3yxpo I0JIy3ura aiaaHuO KOJITaHJIUTH auTuiaad. XopyT Ba MopyT 3ca oxupar a3o0ujaaH ayHE
a300MHU MabKyN Kypuino, XuHIuCTOH aTpoduaaru yoxra tanviananu. [y epaa 6y dapuinranap
Koy OusaH MIyFy/NIaHyBYMIIAp YUYH HaMyHa 3THINO, OTaMHUHT Oapua 6an0yinukiapura 1yqop
Ooynanunap. Y Kyayk dyoxu boOwun 1e0 ropuTuiaran Ba MyMTO3 acapiapia KeHT TaJKWH dTUIaIu.
Iy 6ouc mewpaa napu 0Opa3sMHUHT KeATHUpUIHIIU MaHTHKUaup. [llynunraek, agaduétnapaa
KyIyK 00pa3u xaM MaBxyJ 0ynu0, YHUHT WIAu31apy 40Xy boOw cuHrapu Kapamnuiapia Keiauo
yuKKaH Ae0 aiituimn mMymkuH. FOCy(QHHMHr KapuHIONIIApW TOMOHMIAH KyIyKKa TallJaHWUIIHA
amuM30AM Oamuuii TankuHIa 4oxu boOwmn Owmnan mykosica stwiaan. Kyarmn — Bobun yoxw,
kunpuk — FOcyd Tumconmuaa akc sttupmwin0, tTankuaaa “lOcydroma”nap Bokenuru y3raua pyx
kacoO srtupmiran. bomka 6up mucpanapna KOcypHuHT ap3umac aupxamra COTHIHIIN ATTU30IH
OajMuii TaTKMHATA 1y4 KenuHaau. Anumep HaBouit KYHTMITHUHT Xap HE CUTaMiiapra KapaMmaciaH
BuconHu uctamuHy, lOcydra scku aupxam OwnaH xapuaop Oyiaran Tyxokopra yxXimaraau.
Avuu, “Kyneynxum eacaun ucmap xap mapag oozu cumam oupna, Ipyp FOcyg xapuoopu neua
acku oupam dupna’. by ypunna Bucon ucraran kyHrua lOcyd xapumopu xonura Ku€ciaaHau.
ewpusaraa KOcyd obpasu TacBupianap skaH, Iy MaB3yra JaxJigop OYaraH aeramiap, MakoHJap,
oOpasnap xaMm J0MMO 3bTHOOpAA Typaau. AWHHUKCA, KyAyK, 3UHIIOH, 06030p, capoil kabu >xoiiap
TacBUPH (A0 TaTKUH YTHIIAIH.

Opa3zune HaKuuKy YuKmMac muipa KyHeIyMOuH oame,
Kunounap eyéxu IOcygh cyspamun 3unoonoa naxu.
Du mycassup, yusmazun Masicnynu Jlatino cyspamun,
bac meny épum xaoucu cagpxau dasponoa naxui.
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MasblyKa I03MHUHT HakKIIM, CypaTH OLIMKHHUHT “THpa” (KOPOHFY) OYiraH KYHIIUAAH Xed
BakT yukMaiu. by ryé FOcy¢ cyparu 3unnonra Haku (YN0 YM3UITaHra) STUITAHTa YXIITaiIH.
Ol MycaBBUp, ceH 3UHX0p MaxkHyH Ba Jlailyio cypaTHM 4M3MarvH, MeH Ba EpUMHUHI cy3iapu
JaBPOH, SbHU aiiaHyBuM ¢anak caxudanapura Hakul dTuiarad. Tulipa kyn MabHOIM CY3, TUilpa
KYHruj Fam3ana Kanouu anriaranu. lllespaa y FOcyd tanuanran sunmonra kuéc stunran. Kucca
CIOKETUHUHT MYXUM 3JeMEeHTIapuiaH OYiraH 3uHAOH CHHTapu IIEebpUsTAa 0030p MaKOH-KOU
TYUIyHYacH XaM paMm3uil MabHOJapHU udonanad kemagu. Macanan, Ma3kyp Oaitaa “FOcydra
MypoxKaar 3TUINO, Y3UHTHU XYCH CaBIOCHJA COTaéTraHMHIA, Xabubum (0y cy3 Ky MabHOIM)
KelraHja 511 O0O030pHHI amalra oIMai Kolapau”’, — JeraH Ma3MmyHAa (GUKp IOpUTHITaH. by
YypuHIa 6030p XyCH CaBIOCH, I'Y3aJUTMKKA XapUAOPINK MaCKaHU MabHOJApUHH OMIIUpuO Kemmo
Kaa.

Vayuenu commozuneoa xycu casdocuoun, s FOcyg,
Xabubum emca 3pou, ve yuanzot 3pou 6030pune.

Tankukornap kypcaraauku, Anuiiep HaBouii nupuKacMHM MyMTO3 II€bPUSTHUHI Ma3MyH,
KyJ1aM, IakKI-KaHpJiap paHr-0apaHIIury )KUXamiapuIaH yMyMIIapK 0aIuuii-3CTeTUK, MabHABUII-
Mabpu(Hil OTAMUHHUHT OUp HYyKTajaa *kam OYIraH Xxa3uHacura KMuéc aTUI MyMKUH. MyTtadakkup
MYyMTO3 WIEBPUATH OUp MIWIIUI MaJaHUATHUHITHHA SMac, 0aakyu ymyMmOaiapuil TyWrylapHUHT
O6amuuii udomnacu cudaruga HamoéH Oynanu. by xomat ndomacu Anumep Haowmit mxoaumaru
IOcydu KanboHn kuccacu 0anunii TaTKMHUIA SKKOJI KYpUHAIU. YIIOY “KHccac yi-ax3aH’ MOXHST
pTHOOpY OWiIaH AyHE Xalkjiapu 0anauuil anabuéTu onaMHuHU y3ura MadTyH 3TraH MaB3ylapaaH
SKaHJIUTU aWTUO YTwiau. ObTHOOPIM TOMOHHM IIyHAakH, Oup TomoHaaH IOcyd Kuccacu
MUJUIMN Ba JKaXOHUIYMYJ MaBKE TyTCa, MKKMHUM TOMOHJaH Oy CIOKET XaM OMMa, XaM Xocjap
yuyH Oupzaek xaérOaxill XyCyCUsTra 3rajuru OuiaH ajioxuaa axpanund Typaau. bynu Anuimep
HapowuitruHT 31 Xam “FO3yne daspunda FOcyd docmonun, Ykypnap omy xoc agconanapoex”, —
nest 9pTupod sTanu. byHaan KaguMaa xam, SSHTH 1aBp/a Xam “aBom’ Ba “Xoc” agaOuETH MaBxKy/I
OYM0 KenraHWAeK, yIMHUN OUp “oMy XOC” amaOMETH XaM MaBXyIUTHHU YTUPOd ATHUII KEpaK
6ynagu. Mabaymku, lapk MymTo3 agabuérunaru aHbaHaBui “Kuccac yn-aHOUE nap TypKyMu
TacaBBy( Ba MyMTO3 aJaOMET >KaHpUU-OaqUMii, AKINH-Ma3MyHMH OJIaMH y4YyH Y3WUra Xoc
capyamma xucoOnanaau. Xycycan, Anumep HaBouit mebpusituga xo3ub oup ypuH xacO 3Tran
IOcyd KanboH CrokeTH TaJKWHUAA WIOXHHA KUTOONAp OWiiaH OMprajivkaa MaHa 1y MaHOamap
XaM MyXUM YpHH TyTranaup. Maskyp kucca mMadTyHKOp CIOKET Ba obpasnapu acocuaa lllapky
Fap0 amabuérn Ba caHbaTuga paHr-OapaHT THUIUIM acapiap TrajulepescH BYXKyAra KeJras.
Alinn nunbap maB3y xaspar Anumiep HaBouid »bTHOOpWHU Y3Ura TOPTMACIUTU XaM MYMKHH
smac sau. oup “Tapuxu aHOME..”cua MaB3yHMHI MyXTacap TapUXMHU KEITHpaad. YMp
FAHUMATIMTH Oy Xakaa ajoXuja JOCTOH OUTHIINTA MOHEBJIUK KWIaTu. AMMO IIOHP IIEHPUSITH
obpasnap onamuuu FOcyd Tumconu TankuHUCH3 TacaBBYp 3TuO Oynmaian. Anumep HaBowmit
JUPHK JIEBOHJIAPUJIa CAKCOHTA SIKUH VpHUHAA MaB3y, o0pa3, CiokeTra Mypoxaar >Tuianu. Kaiin
9THO YTHI KepaKKH, rapud OMp MaB3y Ba CIOKET O¥yica-1a, JTUPUK Ba 3MUK TAJIKUH Y3Ura Xoc
TaCBUPJIAPHHU 03ara KeJITUpain. DMHUK TAJIKUH]A BOKEJIUK/IAaH KeJTnO YMKaIUral TaQCUIIoT, TUPUK
TaJKWHIA TACBUP aCOCUArd KEUMHMA Y3HUra XOCIUKHU TabMUH 3Taau. LllyHnan Hacpuii TankuHa
XapakxTep, mebpuid udoaaga sca TUMCON ByXKyara kenaau. lan myHnaku, 0aaunii BOKEIUKAArd
TaCUIIOTIIApHUHT OapyacH JTUPUK TacBUpra KydaBepMaiiim, 6amku JUpUK 00pa3 KaMpaBHUra Xoc
X0J1at, TACBUP, JaBXa, PEAMET, X0UCa, AeTajljap JUPUK TaJKUH/A HIITUPOK 3Taau. MaHa mynap
BOCUTACHAaruHa 3MHUK BOKEJIMK XaKUKaTIapu HamMo€H Oynanu. YyHku mebpuil udopana Iupuk
KaxpaMoH Oupiamuu OYnuO, YHUHT KaluATH, pyXUATHTaruHa MaHCyO oOpas-ThMcouiapra
Mypoykaar 3Tunaau. JIupuk acapja MIITUPOK STraH MpeAMET, aetai Eku udoaanap 6anauuit oopasz-
TUMCOJI XucoOnanaau. Xyaau myHUHraek, FOcyd Kuccacu snuk TalKMHUAArK Oapya X0IucoTiIap
Ha3MUW TaKWHIA Y3 aKCMHH TONMAaNAu, Ok TAJKWUH ITHITAH XOAUCOTIAp CHOKETra HIIopa
stanu. Anumep Hasowit mespusituga FOcyd oOpas3u Ba Kucca CiokeTH OuinaH OOFIIMK TUMCOI
Ba JICTAJUIAp TAJIKUHM y3Ura Xoc Oup 6aauuii olaMHU TaIIKWII ATaau. YIapHU Oup HyKTara skam
9TCaK, yIia ry3aj Khcca CIOKeTH KY3 YHruMu3za rapaaianagn. bupok mebpuil TankuH Tanadura
Kypa, Oy TuMcom-o0pasnap OyTyHJIai y3ra TacBup udoaagapu Ba udoa TaCBUPIApH YIYH XU3MaT
staau. Macanan, “tym’”, “goxu booun”, “0ypu”, “xapunop”, “caBno”, “60030p”, “XycH”, “nupam”,
“myxna’, “kyunak”’, “Kyémw”, “sunpon”, “Kawbon”, “kon”, “3ymaiixo”, “Toxup”, “xaxp”’,
“SApky06”, “ram”, “KoHNM Kyinak”, “xKoH ucu’, “mamt”’, “baiTyn-ax30H” Ba OoIIKazap XakKuiaa
rar KeTraHja Ky3 YHrUMH3/1a 1Ty CIOOKeT TaJKUHHUIAH KeJau0 Ynkaaurad Typda pams3uii udoaanap
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naiino 6ynanu. By TynryHuanmapra XaMOXaHI paBuiiia JUpuk udonanap (“kyHrwn’, “Karnpuk’,
“XycH caBrnocu”, “omamapo XycH’ Ba 0.) TaCBUp THJIAIH Ba aKUO MOITUK MaH3apaJlapHH BYXKy/ra
KEITUPAIH, SbHU, KUCCAJaru BOKENAlraH oOpas, AeTajulap LIEbpUATAA JIUpPU3MIa HUyFpuirad
x0J1/1a HaMo€H OYnanu. Mucon yuyn Anumep HaBouiiHuHr ymly Mucpanzapuia JUpUK KaXpaMOH
PyXUi KEeUMHMAJIApU aKc 3Taau. YHAA Max0y0 xaémuma Oynaran Tupuk KaxpamoH Tymmaa FOcyd
CypaTUHU KYPraHJIMTHHU alTaau Ba y TYE pyX y4yH Oup aHmo3ara yxmarwiaad. ApHu, max0yoa
pyx 6¥nca, Tymna kypuiran FOcyd cyparu ryé€ ynra Oup makiaup.

Dywma FOcyg xauvamun Kypoym xabuoum éououH,

I'yuu yn konun 6y pyxu Max3 yu4yH aHoo3aoyp.

baiitna Tym osnm3oam Oamumii geran cudaruga KYypuHaIM Ba TAaCBUPHUHT  aCOCHMA
XapakaTJIaHTUPYBUM MOTUBH poniuHU YiiHaiiu. [llapk anabuéruna “rymr’ naBxacu “tOcydnoma’nap
y4yH MyXHUM Xapaktep xucoOnanaau. Kucca Ty Ounan Oomniianauy, 1aBOM 3Ta I Ba TyrajjlaHaIu.
KOcyd xam TanOupuu cudaruna kypunaau. lllevpna sca rapuu Ty crokerra MIopa 3Tca-ia,
JUPUK TAJIKWHAA OOIIKa OUp JUPUK MaH3apa udojanamra Xxusmar Kuiaad. Maskyp carpiapaa
MablIyKa “mabu’” Ba “ro3u’” JTUPUK KaXpaMoH Tylluaa HaMoéH Oynanu. By yHra mynnait gpapaxiu
onnap Oarmnutaiiauku, “Oomm y3pa” Macux Ba FOcyd kemca xam yHFOTMAcIMKHU alTaid.
ManGanapna Tym HyOyBBar XoJulapuaaH, Baxuil Typiapujan Oupu ne6 kapanaau. Iy Gowmc
“mafiramOap Ty — Baxuiaup”’, - AeHwiIanau xamaa Oapua madramOapiap Kuccajlapuia TYII
Macaiacura 3bTudop Kaparwiaau. Uynonuu, FOcyd cunrapu Macux amaiixyccanom Kuccacuaa
XaM TYIII TAaCBUPHU anoxuaa YpuH Tytaau. baittna sca Ty €p “nabinio pyxcopu”, ’bHH KaMoJ Ba
KaMoOJI/IaH MacpypilK KEYMHMACH Y4yH acoc KHUJIMO onuHraH. Ba Bokenuk yuyH yiFyH paBHIia
Macux Ba FOcyd TuMcommapura mypoxaar sTwiaad. byHnma nabn — macuxcudar, pyxcop —
1ocyhendarmuk ndomamapumup.

Tywymoa navauio pyxcopuoyp, yueommane MeHu, eap xyo,
Macuxo oupna FOcyg 6owum y3pa emcanap Hoeay.

KOcyd Oupomapnapu TOMOHUAAH KyAyKKa TAalUIaHHWIINA KHCCA CIOKETHHHHT PHBOXKHA
kentupunanu. JIMpuk TankuHiapaa “4ox’”’ TUMcosu Oup O6amuuii aeran cudaruaa UIIaTHIAIN.
bup Oaiitna maburyk kunpurura kKyHruia tymuimu bobun voxura HOcyd tymranaexk HamoEH
oynanu. [loup “banoiitns yn-ounos” neBoHuAa “Kupnueune mywiean KyHISyn uupa xXaénuwe,
napu, I'yuué FOcygh nysyn smmuw uaxu booun apo”, — neiinn. “Kucac yn-anOué” mapaa KyayK-40x
oOpa3u XopyT Ba MopyT kuccacuna kentupuianu. LLlynunraex, Gponbkinop HamyHanapua xaM Tyl
CIOXKETJIAPHUHT MYXHM 25eMeHTH cudaruna yupaiian. FOcyd gyoxna axxubd Oup capry3ammiapHu
Oommnan keunpaau. AitHan FOcyd Ba 40X BOKENIHUTH HMIEHPUATAA CEPIKUIO TOITUK TaCBUPJIAPHU
pyéora unkapanu. byHnaa Takkoc MabIIyK 103 %K03u0a10paurura Kaparuiaau. I'yé “dox 3yamaruHu
HOcyd xamonu EpyTrannek, ByKyaaard YK 3aXMUHH Epy>koHra Oynran umk Oaprapad staau”, —
neniaran ymoy caTtpiap/aa MIIK MaB3ycu OupiaMydl YpuHAA TalKUH 3Twiral, yara KOcyduuHr
YyoXra TallUTAHUIIN XOAUCACH TaMCHJI OYVIr0 Kenau.

Vku 3axmun man apo yn 103 xaénu spumyp,
Vitnaxum, FOcygh scamonu paswan smkaii HoxHu.

Mywmrto3 Ba Anuiiep HaBouit mebspustua “xycH” Ba “ry3amimk’ Macanacu Taakuauga KOcyd
TUMcOJI cuaTuia XaMm, TaMCWJI Tap3uaa XaM cepMaxcyid YpuH sramiaiiau. [apun anOuénap
KHccanapuia ry3aiiik XaBBo Ba 3ynaiixora HucOar Oepuiica-na, 6aauuil TaJKuHIapaa XyCcHIa
pam3 cudarnga xentupuwiMaian. bup pusostna KOcydra skaHHaT Xyprapy ry3aiurid TaKIuM
STWITaHJIMTH aifTuiica, 6olika Oup Kapauuiapaa oiaM Iy3aUIMTMHUHT TYKKU3U XaBBOTI'a, KOJIraH
OupuHUHT TYKKU3H FOcydra, TYKKU3HUHT OUpH dca OyTyH oJlaM MaxJIyKoTJIapura OepuiraHIury
xakuma ramn oopanu. bamuuii anaduérmapaa KOcyd ryzamimkHUHT O€TUMCONT XMIIKATH cudaThaa
TankuH dTuaaau. Llapk MyMTO3 IIebpusATH 1A XaKUKUH TY3aIUTMKKa Maxo3ui ndona 0ynub kemaam.
By maB3y, spHM Xakukuil ry3amnuk uponacuna FOcyd obpasunmu maxo3 cudaruga TacBHpIIaLI
AlnypaxmoH JXXOMUHHHUHT 1Ty HOMJArd JOCTOHM TaJKWHHUIA KypuHaau. bup ypunma Amumep
HaBowuii xakukuii CEBruiiM 0JIaMOpO XYCHHU Ba sxoHOaxmi cy3napuau KOcypHuHT TeHrcus rysan
KUCMUIa MacHXHUHT )KOHOAXIIT HYTKH JKHJIBA STTaHJIMTUTA Y SITH.

Onamopo xycr una Jcondaxut HymyHamy 9Kun,
E Macuxo pyxu FOcyg scucmuoa xuamuws Xynyn?

Xynnac, “KOcyhnoma”nap 6aaunii anabuéT yuyH yamac MaB3yiap Xa3uHacuup. Y Xakaa KaHya
MYJI0Xa3a IOpUTHIICA, MAB3YHHHT IIIyHYa KUppaslapu HaMo&H OynaBepaau. YOy MaB3y TaJIKUHUA
SMHK Ba JMPHUK TAaCBUpJIAp y3Ura XocC XK03uOazop ojaMm spataau. DMUK TacBUpAA KYJIamaop
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BOKEJIMK aKC 3TraH 0yica, TMPHUK TaJKWHAA BOKeanap pam3uilurura spTudop oepunaau. Jlemaxk,
MyMmTO3 mebpusataa “lOcydproma” MaB3ycu y3raua pyxaa TaJIKHH 3TUJIAIU Ba XaMMa JaBpiapaa
Oy MaB3y MaJaJKop pyX, MaQTyHKop OaguusT onaMu cudaruaa YKyBUMWIap KaJIOUMHU y3ura poMm
9TraH auidoap MaB3yaup.
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ALISHER NAVOLY XALQARO
JURNALINING AXBOROT XATI

Alisher Navoiy xalqaro jurnali O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiyasi komissiyasi
tomonidan filologiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) va fan doktori (DSc) ilmiy darajasiga
talabgorlarning dissertatsiya ishlari yuzasidan asosiy ilmiy natijalar chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashlar ro‘yxatiga kiritilgan. Shuningdek, Amerika qo‘shma shtatlarining Crossref.org tizimiga
ham kiritiladi hamda har bir maqolaga doi ragami beriladi. Jurnalda quyidagi ruknlar bo‘yicha
magqolalar chop etiladi:

*  NAVOIY VA JAHON ADABIYOTI

*  NAVOIY VA TILSHUNOSLIK MASALALARI

*  TEMURIYLAR DAVRI TURKIY VA O‘ZBEK ADABIYOTI

e BAHOSIZ BITIKLAR (Navoiy asarlarining qo‘lyozmalari, Navoiy merosi va
matnshunoslik masalalari uchun).

e ASLIYAT UMMONI (asosan, ingliz, fransuz, nemis, rus, Xitoy, yapon, koreys, hind
tillariga).

e  NAVOIY NASRI VA NAZMI NAFOSATI (Navoiy nasri va nazmiga doir tadqiqotlar
uchun).

 ILM, OLAM VA OLIM (Navoiy ilmiy merosi va turli ilmlarga doir qarashlari uchun).

e HAQIQAT SARI SAFAR (Navoiyning falsafiy qarashlari).

e MA’RIFAT YOG*‘DUSI (Navoiy va islom ma’rifati, Navoiyning diniy-ma’rifiy qarashlari,
Navoiy va tasavvuf).

*  NAVOIY POETIKASI (Fasohat, balog*at, badiiyat, aruz va qofiya bilan bog‘liq masalalar).

*  TURKIY MUMTOZADABIYOT TADQIQI VA UNING BOSHQAADABIYOTLAR
BILAN QIYOSI

* NAVOIY VA ADABIY TA’SIR MASALALARI

*  NAVOIY VA TA’LIM-TARBIYA MASALALARI

MAQOLALARGA QO‘YILADIGAN TALABLAR:

magqola 10-15 sahifa hajmida taqdim etiladi;

magqolalar o‘zbek, turk, tojik, rus, ingliz, fransuz tillarida qabul qilinadi;

Magolaning tarkibiy tuzilishi:
. Magqola sarlavhasi.
. Muallifning F.I.SH., lavozimi, ilmiy unvoni, ish (o‘qish) joylari, viloyat, respublika va
electron pochta adresi to‘liq keltiriladi.

3. Annotatsiya (maqolaning qisqacha mazmun va magsadi, 100-150 ta so‘zdan iborat bo‘lishi
lozim) o‘zbek, rus, ingliz tillarida beriladi.

4. Tayanch so‘z va iboralar o‘zbek, rus, ingliz tillarida (7-10 so‘zdan iborat bo‘lishi kerak).

5. Kirish (Introduction)

6. Asosiy qism (Main part)

7. Natijalar va muhokama (Results and Discussions)

8. Xulosalar (Conclusions)

9. Adabiyotlar (References) — alifbo tartibida keltiriladi (15-20 ta adabiyot).

* magqola Times News Roman shriftida, 14 kattalikda, 1 intervalda tayyorlanadi;

* havola(snoskalar)lar katta qavsda muallif familiyasi — nashr sanasi — sahifasi [Mo‘minov
2020: 25] shaklida keltiriladi;

* magqgola tomonlari chap: 3 sm, o‘ng: 1,5 sm, yuqori va quyi: 2 sm;

* maqolada keltirilgan ma’lumot va dalillarning ilmiy asoslanganligi, ishonchli va
ko‘chirmachilik holatlari uchun muallif(lar) mas’uldir.

*  Magqolalar ekspertiza qilinadi. Ekspertlar tomonidan tavsiya etilgan maqolalargina
jurnalda chop etiladi;

* tavsiya etilmagan magqolalar chop etilmaydi va mualliflarga qaytarilmaydi.

* jurnalning I ta sonida muallifning faqat 1 ta maqolasi chop etiladi.

*  Magola so‘ngida mualliflar(lar) telefon ragamini kirirtishlari shart.
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Samarqand shahri Universitet xiyoboni 15, SamDU filologiya fakulteti
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NH®OPMAIIMOHHOE ITNCBMO MEXJIYHAPOAHOI'O )KYPHAJIA
“AJIMILIEP HABON”

MexayHapoanblii skypHaa “Ajgumep HaBow” BkIIOUeH B MepedeHb HAYUYHBIX U3JAHUH,
pexomenaoBanHbiXx BAK PecryOnuku Y36ekucran 1uist myOIMKaIii OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3Yilb-
TaTOB JUCCEpTAalUi KaHIUJaTOB Ha COMCKaHUE Yy4eHOW creneHu aokropa ¢unocopuu (PhD) u
nokropa Hayk ( J1.6.H.). On Takxke Oymer BkiodeH B cucremy Crossref.org B CILIA, u kaxaoi
ctarbe Oynmer mpucBoeH Homep DOI. Crarbu nns nmyOnuKanuy B KypHale MPUHUMAIOTCS T10
CIEAYIOUIEH TEMATHKE:

+ HABOU U BCEMUPHAS JIMTEPATYPA

«  HABOWU U BOIIPOCHI A3BIKO3HAHUSA

«  THOPKCKAS U Y3BEKCKAS JIUTEPATYPA 2IIOXUW TEMYPUIOB

«  BECHEHHBIE PYKOIIMCH (pykonucu npousseneHuss HaBou, npobrnemsl Hacnenus
HaBou u TexcTonorum) .

«  OKEAH MBICJIEH (niepeBoab! nmpousseneHuit HaBon Ha anrmuiickuid, GpaHIly3cKui,
HEMEIKUW, PyCCKUH, KUTACKU, ATTOHCKUH, KOPEUCKHA, WHAUNCKUHA S3BIKH)

«  M3BICKAHHOCTD ITPO3bI U MMO23UUN HABOM (my1s uccienoBaHuii B 001acTu
po3sl 1 1o33un HaBown) .

«  HAYKA, MUP U YUEHBIU (nayunoe Hacneaue HaBou u ero HayuyHble B3IJISIbI)

« IIYTb K UHCTHUHE (punocodckue B3msiapl HaBon)

«  JYXOBHOE O3APEHME (HaBou u ucnaMm, HpaBCTBEHHO-TyXOBHbIE BO33peHMs Ha-
BoM, HaBou u cypusm)

« NMO3TUKA HABOM (Bonpockl MQITUKH, CUCTEMBI apy3, PUTMUKHU U pUPMBbI)

« MHCCIEJOBAHUE TIOPKCKOH KIIACCHYECKOU JIMTEPATYPBI U EI'O
CPABHUTEJIBHOE U3YUYEHUE

«  HABOWU U BOINTPOCHI JIMTEPATYPHOI'O BJIUSAHUSA

«  HABOMU U BOIPOCHI BOCIIMTAHUA U OBPA3OBAHUSA

TPEBOBAHUSA K O®OPMJIEHUIO CTATEUN:

* OObem crarbu: okono 10-15 crpanwui;

*  Crarpu NPUHUMAIOTCS Ha y30€KCKOM, TYPeLKOM, PYCCKOM, aHIVIMiiCKOM U (ppaHILy3-
CKOM fI3bIKAX;

*  Crpykrypa cTaTrbu:

1. Ha3Banue cratbu.

2. N.®.0. aBropa, N0KHOCTb, HayYHas CTENEHb, MECTO paboThl (yuéObl), 001acTh, peciy-
OnuKa, JIeKTPOHHAs MouTa.

3. AHHoTanus (KpaTkoe coAepKaHUe U LeNb cTaTbu, cTarbu B 00beme 100-150 cioB) Ha y3-
0eKCKOM, PyCCKOM M AHIVIMICKOM SI3bIKAX.

4. KinroueBble ClI0Ba M BBIPAKEHUS HA y30€KCKOM, PYCCKOM M aHIUIMiiCKOM si3bIKax (7-10
CJIOB).

5. Berynnenue (Introduction)

6. OcHoBHas vacth (Main part)

7. Pesynwrarer u oocyxaenue (Results and Discussions)

8. 3axmouenust (Conclusions)

9. Jlureparypa (References) B andaButHom nopsake (15-20 HaumeHOBaHUM).

*  Ilpudr texcra — Times New Roman; pa3smep — 14 myHKTOB; MEKCTPOUHBIN HHTEpBAI —
1,5;

*  CHOCKM MPUBOAATCS B KBAJPATHBIX CKOOKaxX C YKa3aHUEM pamuiuu asmopa — 200a us-
oanus — cmpanuysl [Mymunos 2020: 25];

* Ilapamerpsl cTpaHuibl: cieBa 3 cm, crpasa 1,5 ¢M, cBepXy U CHU3Y 10 2 CM;

*  OTBeTCTBEHHOCTbH 32 HAyYHYI0 000CHOBAaHHOCTb, JJOCTOBEPHOCTH MPUBEICHHBIX B CTaThe
JAHHBIX U OPUTHHAILHOCTH HECYT aBTOPHI CTAThH.

e  Crarbyu mpoxoAsT 00si3aTeNbHYI0 SKCIEPTU3y. B kKypHane myOiauKyrOTCs cTaTbU, PeKo-
MEH/0BaHHbIe IKCNEPTAMH K MYOIUKALUMN,

*  HepexomeHoBaHHBIE MyONUKAIMKM CTaThbU HE IMyOJIMKYIOTCS MU HE BO3BPALIAIOTCS aBTO-
pam.

* B omHoM HOMepe XypHasa MyOJIHKyeTCsl TOIBKO | cTaThst aBTOpA.

* B koHue crarbu HEOOXOAMMO yKa3aTh KOHTaKTHBIM HOMEp aBTOpA.
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ALISHER NAVOI INTERNATIONAL
JOURNAL INFORMATION LETTER

Alisher Navoi International Journal is included in the list of scientific publications
recommended by the Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan for publication
of'the main scientific results of the dissertations of candidates for the degree of Doctor of Philosophy
(PhD) and Doctor of Science (DSc). It will also be included in the Crossref.org system in the
United States, and each article will be assigned a DOI number. The magazine publishes articles on
the following sections:

* NAVOI AND WORLD LITERATURE

* NAVOI AND LINGUISTIC ISSUES.

* TURKISH AND UZBEK LITERATURE OF THE TEMURIDS PERIOD

* INVALUABLE ESSAYS (for manuscripts of Navoi’s works, Navoi’s heritage and textual
issues).

* ORIGINAL WORK (mainly in English, French, German, Russian, Chinese, Japanese,
Korean, Hindi).

* BEAUTY OF NAVOI PROSE AND POETRY (for research on Navoi prose and poetry).

* SCIENCE, THE WORLD AND SCIENTIST (for Navoi’s scientific heritage and views on
various sciences).

* JOURNEY TO THE TRUTH (Navoi’s philosophical views).
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NAVOIYNI ANGLASH

Tarix, degani bu — jang-jadal emas,
So‘zdir u, so‘zlarda aks etgan ma’no.
Balki turkiyni ham birov til demas,
Navoiy nazmidan tuymasa navo.

Uyg‘oq shuur bilan xayolga tolsak,
Navoiy va iymon — egiz tushuncha.
Shoirga biz qancha yaqin borolsak,
Xudoga yaqinlab borurmiz shuncha.

El g‘amin o‘ylagan bari bir o‘lmas,
Uni kutar doim taqdir alomat.

Bu teran nolalar hech gachon so‘lmas,
Ko‘ngilni avaylab-asrar salomat.

«Ey, Navoiy», deya chorlar o°zini
Muhabbat yo‘liga, mehr yo‘liga.
«Ey, Navoiy» — jahon ochar ko‘zini,
Tilla tushgan kabi gadoy qo‘liga.

«Ey, Navoiy» — quyosh tushar samodan,
Ketar poy-piyoda ufglar oralab.

Yurak entikadi toza havodan,

Metin dardlarini tilka-poralab.

Avlod-avlodlarga hamisha yor u,

Turli xalglar aro raso qaddimiz.

«So‘zimni eshit», — deb bizlarga zor u,

«Biz ham zor», — deyishga bormi haddimiz?

Shukur Qurbon
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ALISHER NAVOIY. SHANXAY. SHANXAY UNIVERSITETI BOG*I
Haykal Ravshan Mirtojiyev va Ye Qing muallifligida 2017-yilda yaratilgan.

AJIMIIEP HABOU. ITAHXAM. CAJl IHAHXAMCKOI'O YHUBEPCUTETA
Crarys co3nana B 2017 rony PaBmanom MuproxueBbiM 1 Ue Kunrom.

ALISHER NAVOI. SHANGHAI. SHANGHAI UNIVERSITY GARDEN
The statue was created in 2017 by Ravshan Mirtojiev and Ye Qing.





